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Hirdetések feladhatók a városi nyomdában Dózsa 
György lap-mettenr kezeihez is. 

Százmillió Debreczennek* 
Szerintünk legalább is erre a summára lenne 

szüksége Debrecennek, hogy méltóképen reprezen­
tálhassa Északkeleti Magyarország fővárosát, mellyé 
ki kell nőnie magát nemcsak mint iparkereskedelmi, 
törvénykezési központja ennek az országrésznek; 
hanem mint gócpontja mindennemű kulturális fej­
lődésnek is. 

A debreceni egyetem felállításával az ország sor­
sát messze jövendőre kihatólag intéző, erre hivatott 
tényezők, akkor, mikor Debrecennek Ítélték oda 
az ország harmadik tudományos legfelső iskoláját, 
azzal a meggyőződéssel tették ezt, hogy városunk 
mindmegannyi téren való hatalmas fejlődésével méltó 
keretet teremt az egyetemi életnek, hogy minden 
tekintetben méltó lesz arra, hogy egyetemi városként 
menjen át a köztudatba, ahol nemcsak diplomát 
lehet szerezni, hanem az oklevélhez feltétlenül szük­
séges műveltséget, kulturemberhez illő készségeket. 

A civis-uralomnak vége vórosunk falai közt. A 
töltött káposztával való ellakás, a sestakerti vinkóval 
való eltelés, a töltött bugyelláris — elismerjük — 
jótékonyan ható birtoklási tudata megszűnt egy 
élet végcélja lenni. És ami még megmaradt abból a 
konzervatív felfogásokból, előítéletekből, melyek egy 
emberi élet végcéljainak kizárólag a testi élvezetekkel 
való eltelést, az adósságok nélkül való anyagi jólétet 
tekintik, azokat a téves hiteket ki kell pusztítani, 
száműzni kell a tanyákra, jó messze ennek a városnak 
a külsőségeitől is. Mert még a Csicsogón is viszony­
lagosan kulturális, higiénikus, okos életet élő debre­
ceni polgárokat akarunk látni, talán a társadalom 
alsóbb osztályaiba tartozókat, de az emberi élet vég­
céljait helyes utón keresőket. 

Száz millióra egyelőre még nem tervezi a város 
feladata magaslatán álló, modern eszméktől áthatott 
vezetősége a sok szép, jó, okos, nemes, egyedül idve-
zítő intézményének fedezetét, de a zseniális Vargha 
Elemér dr. városi tanácsos 66 millióra kicirkalmazott 
kulturprogrammja mindannyiónk elismerésére ér­
demes. 

Hála Istennek már tárgyalták is ezt a tervezetet, 
de még annyira nem haladtunk, hogy a Márton-
korbeli halasztási indítványok szelleme fel ne ütötte 
volna a fejét még egyszer s máskorra maradt az 
— elismerjük — nagy körültekintést igénylő nagy-
kölcsön ügyének érdemleges elintézése. 

Persze megindultak a reszketések és fázások bi­
zonyos körökben már a nagykölcsön első hirére s 
ugyancsak számítgatják, hogy milyen terheket fog 
pótadó alakjában róni e város lakosságára ez az u. n. 
kulturkorszak. 

Ezzel a rettenésekkel, hidegrázásokkal nem sokat 
foglalkozunk. A kultúrába még nem haltak bele sehol 
sem az emberek s még 100 percentes pótadót fizető 
törvénvhatósácok ccm vésitek el éhen tudoir ásunk 

szerint, ellenben helyes intézmények nélkül álló 
városokban életet pusztított a kulturátlanság, a 
higiénikus, gazdasági, humánus, közbiztonsági léte­
sítmények hiánya. 

Debreczen már kinőtt abból a korból, mikor Pohos 
Nagy János azt mondta, hogy nem kell világítás, 
mert aki becsületes ember, lefekszik 8 órakor a 
tyúkokkal s nem esik bele az árokba. Tehát nem kell 
befedni az árkokat sem, amelyek épen olyan pompásan 
levezetik a szennyvizet, mint a Fried és Adorján 
drótbetétes csatornái stb. 

Ami pedig a város adósságait illeti, miután az 
adósok börtönét eltörölték, sem Kovács József pol­
gármester, sem dr. Vargha Elemér tanácsos, de még 
dr. Révi Nándor sem fognak oda kerülni, unokáink 
pedig épen ugy nem fognak bennünket szidni a hátra­
hagyott közterhekért, ha azokért műveltséget, egész­
séget, közbiztonságot szereztünk az ő számukra, 
mint ahogy mi áldanánk haló poraikban is azokat az 
elődöket, akik már régen s a jelenlegi állapotoknál 
könnyebben rendezhették volna a vizvezetést, a 
nagyerdő ügyét s egyéb mostan keservesen érezhető 
hiányokat és régen gondoskodtak volna arról, hogy 
jobban lakhassanak, az elviselhetetlen debreczeni por­
tól jobban megkímélhessük a tüdőnket, a közkórházba 
legalább minden tizedik felvételre jelentkező bete­
geinket elhelyezhessük, a nagyerdei vigadóban tisz­
tességes eledelhez juthassunk s a színházban is kap­
junk helyet, ha már a pénzünk meg van a belépő 
jegyre ; hogy képtárlataink illőképen legyenek el­
helyezve, hogy hangversenyeinken zavartalanul él­
vezhessük a jó akusztikájú hangversenyteremben a 
művészetet. 

Lám a villamos vasútnak kétszer annyi közön­
sége van, mint a régi kávépörkölő gépekkel vonszolt 
kis vasútnak és a kényelmes, jobb közlekedésért 
senki sem sajnálja a 4 filléres menetjegyi többletet. 

Az utódok is azt fogják mondani, hogy legfeljebb 
azért cselekedtünk helytelenül, hogy. 66 millió helyett 
nem 100 milliót vettünk fel, hogy még Márk Endre, 
ez a nagy lelki műveltségű városi vezér is azt mondta, 
hogy a színházépítésre szánt 2 milliót meg kell spó­
rolni, mert a szinház ma már jól jövedelmező üzlet 
s olyan színháza legyen minden városnak, amilyent 
kíván. 

Kutyafülit kell olyan színházat teremteni, amely 
üzlet csupán, a fekete fülemilének kell az olyan mű-
intézet, melyet a közönség Ízlése kormányoz s amely 
nem igyekszik nevelni a közönség Ízlését. 

Nekünk olyan szinház kell, amilyent egy egyetemi 
város közönsége követel. Ahol áldozatok árán is igazi 
művészetet árulnak a jövendő magyar társadalom 
orvosainak, ügyvédeinek, tanárainak, birói kará­
nak stb. 

A város tekintse kultúrintézménynek a színházát 
s ne szolgáltassa ki esetleg lelketlenül üzérkedő igaz­
gatóknak. Tessék komolv művészi törekvések szere-
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tétére nevelni az ifjúságot. Szórakozó helynek ott 
vannak a mozik a maguk 300 méteres humoros ese­
teikkel, amelyek ugy is létesülni fognak az uj Arany 
Bika mulatójában és másutt. Tessék operakultuszt, 
színházi irodalmat teremteni, hogy a bikabeli Köz­
vélemény asztaltársaság dúsgazdag szoknyagrófja ne 
tévessze össze Heyersmannt a detektív színdarabok 
írójával. 

És sok minden más egyebekben ne sajnálja a 
pénzt. Jövedelem forrásainak jobban való kiaknázásá­
val törődjék inkább a sok közéleti tényező. Addig 
pedig igyekezzenek akármelyik módon előteremteni 
a szükséges milliókat, esetleg többet is a tervezett 
összegnél. 

Spectator. 

QUARTETT. 
A Debreczen Szemle számára irta : CSABA FERENCZ. 

A vén kapus Istent káromolva zsémbel, 
Ugy várja leányát, mint a vad a prédát, 
„A sírba taszít az a némber, 
De előbb megölöm, — megölöm a cédát l" 

Az éjben, a hóban egy lány csavarog, 
Hol a Duna zajlik, oda mégyen. 
„Fagyos ár, jeges ár hivón kavarog, 
Odalent legalább nem éget a szégyen." 

Morzsolva kezében olvasója gyöngyéi, 
Feszületnél az anya térdel. 
„Oh irgalom atyja, ne hagy el a gyöngét 
S a kísértőt haragoddal érd el!" 

Pajkos zene hallik a külön szobából, 
Odabent egy szőke fiatal ur mulat. 
„Csattogjon a csók és éljen a mámor ! 
Tyuhaj ! De vidám ma a hangulat 1" 

Krónika. 
Arculütött hadtestparancsnok. 

— Hartl Lujza elégtétele. — 
Annak az arculütésnek, — amit mind közönsége­

sen pofonnak hivnak — a csattanása ugyancsak élénk 
visszhangot keltett mindenfelé az országban s szer­
fölött élénken foglalkoztatja a közvéleményt. Hogyne 
mikor egy alezredes leánya palám et publice képen 
hajit egy aranygalléros kegyelmes katonai főtisztet. 

A pikánsán szenzációs eset körül néhány nap 
alatt valóságos nyilatkozat, illetve interju-háboru 
fejlődött ki. Nyilatkozott a kegyelmes ur, nyilat­
kozott Hartl Lujza, az alezredes, az alezredes fia, 
több szemtanú s csodálatosképen különbféleképen 
adják elő az eset lefolyását, nyomban érvelve a 
maguk, különböző álláspontot elfoglaló igazságaik 
mellett. 

Amint mi csöndes szemlélődéssel végig tekin­
tünk a lefolyt eseményeken, kénytelenek vagyunk 
megállapítani, hogy ebben a dologban senki sem 
hibás, viszont mindenki az. 

Még csak nem is az u. n. katonai szellem az, 
amelyiknek áldozata Hartl ezredes, hanem a mi 
mindenképen nehézkes hivatalos eljárásunk. Hiszen 
egyik kiváló fővárosi riporterünk csak a múlt hetek­
ben irta meg szép hegedűszóval, hogy milyen siralmas 
évtizedes háborút kellett folytatnia egy szegény 

polgárnak gyermekei törvényesitéscérl s végre is, 
mint törvénytelen apjuk volt kénytelen meghalni. 

Plogári, katonai hivatalos eljárásunk egyfor­
mán kétségbeejtően hosszadalmas még akkor is, 
ha nem egy elkövetett hibát akar jóvátenni az ember. 
Hát még ha valamely mulasztást akar pótolni, mint 
például Hartl alezredes is. Kilencvenkilenc okiratot 
kell megszerezni százkilencvenkilenc hivataltól s 
végül is kiderül, hogy még vagy három pótló okiratra 
van szükség s még vagy nyolc hivatalt be kell szalad­
gálni. Persze az ember türelmetlen s ideges lesz s végül 
is a kétszáz hivatal hatszáz hivatanokának vala­
melyikével feltétlenül összekülönbözik. Gondoljunk 
csak vissza, micsoda zaklatott körülmények közt 
tehetünk szert egy vagyontalansági bizonylatra még 
akkor is, ha örökös alperesi mivoltunk ötven lépésről 
lerí rólunk, ha a mészáros már egy negyedkiló húst 
sem hajlandó hitelezni nekünk. Vagy tessék csak egy 
honossági és illetőségi bizonyítvány beszerzése iránt 
lépéseket tenni. Két pár cipő talpa nyövik el az ember 
lábáról. Hát még egy törvénytelen gyerek törvénye­
sít ési eljárása milyen hosszú időt igényel. 

Hartl alezredes csak a múlt év novemberében 
lett alezredes. Majdnem lehetetlen dolgot követelt, 
ha félév alatt törvényesíteni óhajtotta gyerekeit. 
A folytonos sürgetéssel csak maga ellen ingerelte 
feljebbvalóit. 

A legkimeritőbben Hartl Lujza ir erről a pikán­
sán komikus esetről s a csattanóval végződött ügy 
leirásában kétségbeesve inditóokul alezredes édes­
apjának nyugdíjaztatás miatti elkeseredését hozza fel. 

Viszont a leány fivére azt adja elő, hogy édes 
apja készült is a nyugdíjazásra, de csak ez év novem­
berétől kezdve, amikor magasabb fizetési osztállyal 
vonult volna nyugalomba. De az nem világos, hogy a 
hadtestparancsnok vájjon nem-e ugyanazon időtől 
kezdve gondolta-e a nyugdíjazást s hogy vájjon 
nem-e azt kívánta tehát, amit a Hartl Lujza apja s 
családja óhajtott. A leány bátyja írja, hogy az alezre­
des családi életet élt, a katonai társaságoktól vissza­
vonult, húszezer korona vagyont gyűjtött stb. Ezt 
nem jó szemmel nézték katonai körökben. Persze, 
mintha hallanánk is: 

— Hartl nem számit, az polgárembernek ké­
szül . . . Már nem is tartja magát közénk valónak. 

És a tiszti összejövetelre nem is nagyon hívták, 
nem is nagyon várták. 

Viszont az ezredest joggal keserítette el a dolog 
s Hartl Lujzát is az apja lelki elborulása. 

Kissé különös ugyan, hogy egy uri leány exaltált 
lelkiállapotában berontson a vendéglőbe s te Heg 
bántalmazzon egy katona-főtisztei, de azérl meg­
magyarázható ebben az esetben. 

Ami azt a mellékepizódot illeti, hogy a leány 
húga kacérkodott egy főhadnaggyal, aki azután meg-
csipkedte a Hartl Lujza állacskáját, szintén különb­
féle szempontokból, különböző temperamentumok 
felfogása szerint bírálható el. Azért mert egy leány 
flörtöl az emberrel, a konvencionális társadalmi sza-

, bályok felrúgásával nem szabad a leányhoz köze­
ledni. Az u. n. szemezés-nek a mai divat szerint semmi 
bővebb jelentősége nincs. Nem egyéb az a nők ré­
széről, mint minden felelősség nélküli szórakozás, 
gyakran csak egy kávéházi estére, egyetlen korzó­
órára szóló. Itt is a társadalmi szokások divatja a 
hibás, nem a leány. Viszont a főhadnagy, — akiről 
feltesszük, hogy tényleg nem ismerte a leányt, — 
bocsánatot kért. Hogy a hirlapi nyilatkozatoktól 
katonáék irtóznak, az érthető. Utóvégre ez az utcai 
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incidens nem volt közügy. A lapok pedig tényleg 
közügyek pertraktálására hivatottak. 

Igaz tehát, hogy itt mindenki idegesen, türelmet­
lenül viselkedett. Bizonyos mértékben mindenki 
hibás egy kicsit, hős egy kicsit és végül martyr is 
egy kicsit. 

Valójában azonban a mai ideges kor a legfőbb 
hibás. A véget nem érő, semmiről biztosan nem tájé­
koztató hivatalos eljárás (a katonai épen olyan, mint 
a polgári) a különböző társadalmi felfogások, amelyek­
nek útvesztőjében ember legyen, aki eligazodik. 

És végeredményében nem hibás senki, sem a 
leány, sem az alezredes, sem a leánya, senki sem hős 
és senki sem martir. Csak ember mindenki, akinek 
az élet butaságai igazán töméntelen kellemetlenséget 
okoznak ebben a mai ideges világban. 

Szemlész. 

Babona* 
A Debreczeni Szemle számára irta . KRÚDY GYULA. 

(Utánnyomás tilos.) 

A rézöntőné egy őszi estén így beszélt : 
— Kedves jó fiam, már harmadszor kérdezed, 

hogy miért nem szerettelek még nyáron is, holott 
már akkor is rendben voltunk az érzelmeinkkel ?. . . 
Sőt a mostaninál sokkal több alkalmunk lett volna 
hozzá, hogy egymást kedvünkre szerethessük, hisz 
férjem távol volt és a napnak még aranyszine volt. . . 

Most majd elmondok neked valamit. Elmondom, 
hogy miért nem mertelek én téged nyáron szeretni. 

Emlékszel, a kis kárpáti fürdőhelyre, ahol a 
festett arcú lengyel asszonynak reggelig muzsikált a 
cigány ? Sok asszony, sok unatkozó, vágyakozó, 
kacér asszony volt ott együtt, de te kedvesem, mégis 
csak engem láttál, mindég engem láttál. Pedig én nem 
is voltam szép... Azaz, hogy talán nem is én voltam 
a legszebb, hanem az aranymüvesné Krakóból. 

(Kérlek, ne tiltakozz ! Láttam, nagyon jól lát­
tam, amikor egy délután ő hosszasan utánad nézett 
a villa erkélyéről és te viszonoztad a pillantását !) 

Tehát. . . Hogy is volt csak ? Akkor már meg-
mondtad nekem, hogy szeretsz és én is tudtam oda-
bévülről, hogy csak téged szeretlek, egyetlenem. 
Mikor a cigányok szerelmes nótákat muzsikáltak, 
— emlékszel ? — mindég egymásra néztünk! Te 
felemelted a poharadat, felém kocintottál, mint 
Lenszky az ,,Anyegin"-ban. . . Azaz, hogy nem is 
emlékezem már teljes bizonyossággal annak a könyv­
nek a cimére, amelyet akkoriban nekem kölcsön­
adtál ! I 

Már a kezünk is találkozott és olykor, mikor : 
egyedül voltam, a kezemet sokszor az arcomhoz, az . 
ajkamhoz nyomtam, mert a kezem te megcsókoltad. í 

Emlékszel, hogy gyakran felvettem a piros kala- i 
pomat, habár eleinte szörnyen utáltam ezt a kalapot. 
De te egyszer azt mondtad, hogy a kalap szép. . . 
Ugyanezért hordtam a félcipőket is a széles szala­
gokkal. Gyakran fűztem uj szallagot a cipőbe, mert 
azt mondtad, hogy neked tetszik a friss, babos 
szallag. . . 

Tehát ugy emlékszem, hogy már minden rend­
ben volt. Egyszer már megérintetted a nyakam, más­
kor a fülem, megsimogattad a selyemszoknyám. A 
fülembe súgtad, hogy nagyon tetszenek néked a haj­
szálak a nyakamon és az ajkamon. Pedig én mindig 
gyűlöltem a sok hajamat, a bajuszomat... 

És ekkor egy szép napon kirándultunk Lőcsére, 

hogy megnézzük a réges-régi Jakab-templomot. Te 
legalább azt mondtad, hogy azért megyünk, de én 
magamban éjjel sok mindenre gondoltam, ami össze­
függésben lehet a kirándulással. Eleinte — éjfél előtt 
— csak arra gondoltam, hogy valahol a templom egy 
homályos részében forrón és hosszasan megcsókoljuk 
egymást és sokáig-sokáig nézünk egymás szemébe.. . 
Később, éjfél után már egyebekre is gondoltam, amely 
dolgokat még ma sem tudok neked elmondani... 
Szégyelem, édes jó fiam. . . Habár azt hiszem, hogy 
akkor már nem is voltam tökéletesen észen, hanem 
félig aludtam vagy talán már álmodoztam i s . . . 
Reggelre bágyadtan ébredtem, de az a gondolat, hogy 
veled töltöm a napot, egyszerre felfrissítette elernyedt 
véremet. 

Emlékszel az ódon, régi templomra, édes, ahol 
a sírboltok ajtaján embernagyságura kifaragott vité­
zek álldogálnak és a szakállak és bajuszok közül 
haragosan néznek a kíváncsi idegenre ? De én nem fél­
tem tőlük, mert te velem voltál és bátran megsimogat­
tam egy régi nádorispánnak a homlokát ! 

És emlékszel arra a hosszú, forró és csöndes 
csókra, amelyet akkor víltottunk, amikor a sánta 
sekrestyés oldalvást elcsoszcgott, hogy kellőképpen 
megvizsgálhassuk a falon levő hét főbűnöket ? 

És emlékszel a fekete Mária-képre, amely előtt 
letérdepeltünk és forrón imádkoztunk, hogy szerel­
münk tartós és boldog legyen ? 

Aztán milyen boldogok voltunk, amikor együtt 
megebédeltünk egy barátságos, régi kis fogadóban, 
ahol piros bor állott a fehér abroszon és a napsugár 
keresztül világított a boros üvegen. Mintha a te piros 
véred lett volna az üvegben ! 

Délután lett és én a szegény esendő asszonyok 
módjára még mindig védekeztem szerelmünk ellen. 
Te szomorú voltál és belül nekem is nagyon fájt már 

~a szivem... Már csak egy szót kellett volna sz'ólanod, 
már csak a kezemet kellett volna megérintened... 
Esküszöm, édes egyetlenem, hogy csak reám kellett 
volna nézned. 

De akkor hozzánk lépett egy barátságos lőcsei 
polgár és azt kérdezte, hogy vájjon nem vagyunk-e 
kíváncsiak a városi múzeumra ? 

Én, mint gyönge asszony, hamarosan igent 
feleltem, bár végül nagyon sajgott a szivem, hogy 
nem lehetek veled egyedül, hogy. . . De már mindegy : 
elindultunk. 

Emlékszel, hogy e polgárnak milyen zöldes színű 
haja volt és a hangja olyanformán hangzott, mintha 
egy nagy és mély hordóból szólott volna, — em­
lékszel ? 

És emlékszel a rettenetes pallosokra ott a múze­
umban, a hóhér-bárdra és a kínzó-eszközre ? 

A zöldhaju polgár egy hosszú és egyenes kardra 
mutatott, amelynek aranyos volt a markolata, a 
pengéje csillogó acél és karcsú és erős volt, mint t e . . . 

— Ezzel a karddal fejezték le a hűtlen asszo­
nyokat — mondta a zöldhaju polgár és a hangja 
kongott. — Még nincs ötven esztendeje, hogy a kard 
munkában volt. Ott, azon a homályos téren, hová 
most árnyékát veti a torony, állott a bakó széke és 
egyszerre hét fehér, szcmoru, szép fiatal asszony fejét 
vágta le a kard. . . Mert itt, a Kárpát alján ugy ren­
delte a törvény. 

Kedvesem, te már nem igen emlékszel reá, hogy 
a károm megrándult a karodban és a hangom resz­
ketett, amikor azt mondtam, hogy menjünk haza. 

Este, otthon, a kis fürdőhelyen még azt hittem, 
hogy hideglelésem van, de mire eljött a csöndes kár-
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páti éjszaka, már tudtam, hogy mi bajom van. Nyitott 
szemmel feküdtem és láttam a homályos kis teret a 
Jakab-torony árnyékával. . . Régimódi ruhájában 
láttam a lőcsei birót, a szenátorokat és a városi had­
nagyokat. Népség zajong és dobok peregnek... 
Majd vörös ruhájában jön a hóhér és hozzák már a 
fehérruhás, lemyirthaju asszonyokat. Lehajtott fővel, 
csöndesen lépkednek végig a téren. Elől egy szőke, 
aztán egy barna, aztán egy vörös. . . Nini, ott jövök 
én piros kalapban és félcipőben. A szemem pedig 
kétségbeesetten kutat a térségen és téged, téged drága 
egyetlenem kereslek mindenütt ! . . . 

De téged nem látlak sehol. 

Édes drágám, ne haragudj, de igy volt. Ezért 
kellett eljönnünk a Kárpát aló], a rettenetes pallos 
közeléből, hogy téged ugy szerethesselek, mint ma 
szeretlek. 

Mí a modern művészet? 
A Debreczeni Szemle számára irta : Cserny József. 

1 közlemény. 
Ha beérnók azon felelettel, hogy a modern mű­

vészet a formaérzék küzdelme, vajúdása önmagával, 
hogy mélységeiből a természet örök formáinak adjon 
létet, úgy talán megpendítenők a művészi pszihologia 
alaptónusát, de á l tá lban nem jeleznénk egyebet 
annál, ami a művészi lelket a Pharaók korától kezdve 
minden időben egyaránt foglalkoztatta. Paolo Ucello 
egész életét idegölő perspektíva problémákban me­
rítette k i ; Mantegna a modellirozás plaszticitását 
igyekezett kicsikarni és Leonardo da Vincinek minden 
lépése egy-egy fölfedezést jelent. Az összes quatro-
centisták épp azért állanak a modern érdeklődés elő­
téreben, mert némileg a lessingi ideál szellemében 
fogják föl a művészet föladatát s ugyanez okból 
sülyedt Raphael, Murillo, del Sarto presztízse, mert 
a művészi nyelv gazdagítása helyett a múlt vívmá­
nyainak szinthetizálásával érték be. Az igazi művé­
szetnek azonban sem befejezése, sem nyugvási 
pontja nincs. A művészet örök „előre", mint az élet. 
A formanyelv kialakítására irányuló közös törekvés 
dacára, még is óriási különbség választja el a modern 
művészetet a renaissance koraitól. Nincs könnyebb 
föladat, mint egy modern alkotást fölismerni. Egy 
ily művészi alkotás hü kifejezése az elektromossággal, 
dróttalan távíróval, rádiummal, aeroplánnal dolgozó, 
ambícióval s a föld izétől áthatott ösztönökkel 
telitett modern ember produkciójának. 

S ez egy magában is sokat mond. Sokszor nap­
világot látott már ugyanis az a vad állítás, hogy a 
modern művészet nélküli azt az egységet, azt a stylt, 
mely a létünk korok művészetének negyságát alkotja, 
hogy a modern művészetben hiányzik az a mélyebb 
áramlat, amely a műalkotást a kulturális törekvések 
regulativ ösztöneivel egybeköti, honnét az élet, a 
szükségesség, a folytonosság princípiumai folynának, 
melyből hatalmas vonásokban alakulna ki a század 
művészi hivatottsága. Igazában csak a szólássza­
badság, meg a sajtószabadság korszaka szülhetett 
ily meggondolatlan, ily motiválatlan nézetet. Ha a 
modern művészet egyéb, tisztán a művészi formanyelv 
gazdagítását érintő értékeitől eltekintünk, báf ez 
maga egy nem látott, nem sejtett világot rejt, ugy 
mondhatnám, hogy a modern művészetnek egy spe­
ciális vonása épp az, hogy sokkal mélyebb kifejezését 

adja a modern lélek metafizikai lényegének, mint 
bármely más . kor művészete. Csakhogy az össze­
függést nem a fölszinen kell keresnünk. Ahogy a 
modern tudomány is óriási polyp módjára a minden­
ség egész komplexumát magához vonta s épp a 
lények kontsruális egymásutánjában, meg a fejlődés 
fokozatos differenciálódásában az universum egy 
bámulatos kezelési módjának birtokában érzi magát, 
ugy a modern művészet is először nyitotta meg csar­
nokát a természet és emberi alkotások egész változa­
tosságának. Mig a renaissance korában a vallás 
szolgáltatta azon kizárólagos szubsztratumot, mely 
művészi alkotásra jogot formált s e tárgykörön kivül 
minden más ága az életnek a minimumra számithatott 
csupán, addig a modern művészet azon princípium 
alapján : hogy a természetben semmi sincs mi a szép 
birodalmából ki nem venné a maga részét, eleve vissza 
utasított minden tárgyi monopolizálást. De a művé­
szet és élet összefüggéseinek szempontjából még ez 
is csak fölszin, ez is csupán járulék. A gyökér sokkal 
mélyebb régiókba nyúlik le, oda, honnan egyáltalán 
minden élet forrását veszi: az emberi organizmus 
rejtekeibe. Mert ez a tulajdonképpeni változások 
végső oka, ez a korszakok jellegének végső magya­
rázata. A modern művészet a differenciált organikus 
föltételekkel dolgozó XIX. század ember művészi 
képességeinek a reflexe. A modern kultúra az ő bá­
mulatos organizmusával, melyben a periferikus alkat­
részekmondhatni közvetlen összeköttetésben állanak 
a motrikus regulatorokkal, fenomenális valami. Egy 
árúház organizálása már felsőbb, finomabb idegekei 
kivan, mint a tridenti koncilium vezetése. S mi egy 
árúház: egy főváros s micsoda a főváros ügyköre : 
egy ország s micsoda egy ország forgalma a világ­
kereskedelem bonyolultságával összehasonlítva. S 
hol marad a kereskedelmi érdekeken s összekötteté­
seken kivül ezen más arculata az életnek, melyben a 
modern ember a káosznak véget vetett s az össze­
visszaság, meg önkény helyére törvényt, meg szük­
ségszerűséget hozott ? Ki volna képes számokban 
kifejezni a munka azon quantumát, melyet a min­
dennapos ügyek elintézésére manapság az emberiség 
elfogyaszt, nem is szólva az imponderábilis erőnyilat­
kozatok azon egyáltalán értékelthetetlen mennyisé­
géről, mely a szellemi munka számlájára megy ? 
S mindez egy pillanat, egy geniális perc munkája. 
Valóban soha még pregnansabb példázást nem nyert 
Goethe azon nyilatkozata : hogy minden állapot, sőt 
minden pillanat végtelen értéket rejt, mert benne egy 
örökkévalóság tükröződik. Képzeljük most már e 
momentumokban örökkévaló értékeket hajhászó em­
bert, mint művészi értékeket produkálóját és sejteni 
kezdjük azonnal, minemű az összefüggés a modern 
élet és modern művészet között. A XIX. század 
művészete valójában megmutatta, mint lehetséges 
a múló pillanatban az élet örök érdekességének, örök 
jelentőségének nyorrába jönni. A bőkeblü, humánus, 
demokratikus tárgyszerűség princípiuma jut itt egy 
magasabb hatványon kifejezésre. Az elvnek, hogy a 
művészet birodalmában a mindenség egész változa­
tossága helyet foglalhat, a gyakorlati rögzítés terén 
a pillanat válogatásnélküli vissaadása lép. Mindez 
a művészi belátás mondhatatlan kitágulását, mélyü­
lését jelzi. Talán még abban is órási gondolat megnyi­
latkozását láthatjuk, hogy a modern művész egyál­
talán kerülni igyekszik mindazt, ami a régiek repre­
zentáló ünnepélyességére emlékeztet. 

A művészet nem kinyalt, kifeszített momentumok 
megörökítése, aminőkben eddigelé kizárólag alaki-
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tottak. Micsoda kislelkü, mesteremberes, mondhat­
nám szabó-legényes ölfogása a szépnek, a jelentős­
nek, az emlékezetesnek, a megörökítésre méltónak, 
mely azáltal óhajt hatni, hogy ünnepi ruhát ölt, 
meg ünnepélyes pózt vesz föl ! Micsoda spanyol agy-
járást jelez a törekvés, mellyel a régi korifeusok közül 
csak az egy Rembiandf mert sikra szállni, midőn 
a valói ág lényegtelen, semmitmondó akribitumai 
helyeit művészi értékek megragadásai merészelte. 
Amit Rembrandt sejteti, de megvalósítani legalább 
is a közönség szempontjából alig tudott, azl a XIX. 
század művészeié diadalra juttatta : a művészi ér-
lékek kiemeléséi, amely lényegében az ösztönszerű, 
akaratlan, mondhatnám öntudatlan momentumok 
szüleménye, távol a mesterkélt, a tettetett, a pózolt 
árnyékától is. Mindez azt jelenti egyszóval, hogy a 
XlX. század művészetének a természetet, meg a 
természetességet kellelt meghódítania először. 

Talán kirívó állítás, ami a régi művészet hívei­
nek fejében szeget üthet ! De valójában így történi. 

FÉRFI SZOBA. 
T e r v e í t e : Toroczfcai J. O . Készítette : Kovács Gyula. 

E B É D L Ő . 
Tervezte : Toroc íka í J. O. Készítette :" Bessenyei Gyula. 
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A HÉT ESEMÉNYEI 
(:) A mi öreg polgármesterünk nagyon szigorú 

elbírálásban részeltette a helyi sajtó egy részét. Kü­
lönböző megjegyzésekre adott alkalmat az intézke­

dése, hogy közvetett utón figyelmeztetett egy helyi 
l^poL-a-^Bér-sékeltebb irásmodor használatáfa. Nem 
vitatkozunk arról, hogy volt-e joga erre s hogy a 
sajtószabadsággal mennyire egyeztethető össze e 
jog érvényesítése az esetben, ha tételes törvények 
biztosítják e jogol a számára, csupán annyit jegyzünk 
meg, hogy a polgármester ur felháborodásának 
őszinteségében nincs oka senkinek kételkedni s hogy 
holt bizonyos az, hogy őt sem pártpolitikai-, sem írás 
egyéb befolyás nem vezérli semmiben s nem is vezé­
relte más, mint az ő legegyénibb, legemberibb fel­
fogása. E sorok írója emlékszik még arra, mikor húsz 
évvel ezelőtt, mint egyszerű ügyvéd visszaküldte 
a lapkihordóval az öreg Kulassy bácsi lapját, mert 
abban a lapban egy — a Harden—Moltke-pör anya­
gál felölelő — esemény volt regisztrálva. A feleségén 
kívül akkor se volt más nő a Kovács ügyvéd ur család­
jában, mégis visszaküldte az előre egész évre kifizetett 
lapot. 

— Mondja meg a gazdájának, hogy olyan lapot, 
amelyben ilyen disznóságokat írnak, nem eresztek 
be a házamba. 

Később, mikor egyik helyi lap egy pénztári 
pénzhiány miatt sikkasztással vádolt ember ügyét 
tárgyalta s az állítólagos sikkasztó szerelmes ügyeit 
tárgyalta meglehetős tisztátalan stílusban, megvonta 
alaptól az utcai elárusitás jogát. Ekkor már polgár­
mester volt s e sorok írójának mondta : 

— Először azok a szerelmi bachanáliák nem iga­
zak, másodszor, ha igazak volnának sem tartoznának 
a dolog érdemére, a nyilvánosságra pedig egyáltalán 
nincs jogosultságuk. Mit szólna hozzá ön, ha a felesé­
gét ez ocsmányságok olvasása közben találná ? ! . . . 

Az öreg polgármester cselekedetében tehát ne 
keressen senki rejtett okokat, csak őszinte felháboro­
dást, tisztult jó ízlésre valló törekvéseket s a legegyé­
nibb felfogások énényesitését. 

* 
= Justh Gyula, akirőlmi csak mint polgárember­

ről emlékszünk meg, illő reverenciával, olyanformán 
járt, mlbt a cigány a lopott sipkával. Nappal nem 
merte viselni, hát éjszaka felült az ágyában s fejébe 
nyomta a sipkát. A felesége pedig mikor rámordult, 
hogy mit motoszkál a sötétben, mért nem alszik, 
azt a választ kapta : „Hallgass bibas, a sipkát vise­
lem". Justh Gyula valóságos belső titkos tanácsos­
ságát sem tudta illőképen viselhetni: sem valóságo­
san, sem bensőségteljesen, legkevésbbé titkosan 
nem adhatott tanácsot a királynak, miután az épen 
ugy nem kért tőle, mint Szőgyény János bátyánktól 
se. Ép annyit ért tehát a gyönyörű cimmel, mint a 
cigány a lopott sipkával. Még annyit sem, mert az 
legalább éjszaka viselte. A valóságos titkos tanácsos­
ság azonban ugy látszik, nagyobb teher, minthogy 
elviselhetné az, akitől nem kérnek tanácsot. Letette 
tehát a trón zsámolyához. Csak az a szerencséje 
Ő Felségének, hogy olyan sokan vannak, akik erre 
a méltóságra várnak s neki igazán mindegy, hogy ki 
viseli, már csak azért is, mert ő a legjobb tanácsadó­
nak önmagát tartja. 

* 
— Egyik derék laptársunk szörnyen haragudott, 

hogy a vízvezetéki munkálatokkal újból feltúrták a 
várost s hogy például a villamos vasútra valóságos 
istenkísértés volt felszállni a mély árkok mellett. Hát 
bizony sok kellemetlenséggel jár a mai nemzedékre 
a mi nagy falunk igazi modern nagy várossá való 
átalakítása, de azért a panaszra nem szolgált rá 
a vízvezetéket építtető czég derék tudású vezetője. 
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Nem is hittük volna, hogy ilyen gyorsan tul leszünk 
a kellemetlenségeken, a nélkül, hogy valamire való 
balesetet jegyzett volna i'el annak a néhány napnak 
a krónikája, mely idő alatt a nagy forgalmú főbb 
utcákon be is fejezték a munkálatokat. Mi csak a 
statusquót akartuk visszaállítani a vízvezetéki mun­
kálatok feljegyzéseiben e dicséretünkkel, ami egyéb­
ként jóindulatú, de türelmetlen Iaplársunk csipke­
désével szemben, amely laptárs ugy tett, mint az az 
egyszeri ember, aki könnyű testisériésért akarta 
beperelni a háziorvosukat, mert mikor született, a 
derék orvosprofesszor inzultálta a félig halvaszüle­
tett gyereket s alaposan megveregette azt a részét, 
amelyen később ülni szokott, hogy életet kergessen 
elhalt vézna tagjaiba, mert hiába. Minden szülés fáj­
dalommal jár. 

* 
— A vízvezetéki csövekel is elhelyezték már a 

város nagy részérr. És szánalmasan mosolyognak az 
emberek.. . Cső már van, csak viz nincs. . . Persze, 
senki sincs meggyőződve arról, hogy nincs viz, de a 
debreceni embernek jobban esik előre leszapulni 
mindent, ami modern debreceni alkotás. Az itteni 
stílus mindent lekicsinyelni, ami szép és jó, köz­
hasznú, modern, mégha olyan bizonyos is a szépsége, 
jósága, közhasznúi ága. Ha azuíán lesz viz, még pedig 
bőven, akkor megint csak szánalmas mosollyal fog­
ják fogadni. . . Na, még az is valami, mikor csak 
lyukat kell fúrni a vizért a földbe. Szóval sem víz­
hiány, sem a vizbőség nem bizonyos, csak egy való, 
örök és változhatatlan a gőgös, lekicsinylő debreceni 
mosoly. 

* 
( ! ) Köztársaságot éljeneznek itt is, ott is, még 

Hajdú megye törvényhatósági közgyűlésén is. Hát 
ennek a komolyságában ki hinne, mikor még a nagy 
ellenzéki vezért: Apponyit is megrettentette a köz­
társaságot éljenző közbekiáltás. Ugyanakkor Francia­
országban torkig vannak a köztársasággal s legutóbb 
is a királyságot éltették a royalisták a legszebb állami 
ünnepségen. Mert, hogy mindenfelé nagy bajok lóg­
nak a levegőben s az emberek sok mindenekben ke­
resik a baj okát, csak abban nem, amiben azután 
meg is találhatnák. És hogy a külföldön Magyar­
országot komolyan vegyék, arra milliókat költöttünk 
már el a külföldi sajtóban. És szörnyen csodálko­
zunk, ha nem vesznek komolyan bennünket s ha az 
Illustration képet közöl a katonasággal körülvett 
parlamentről a ha a Malin azt írja, hogy Bocskai 
hajdúi „villogó gatyában" és „hortobágyi fokossal" 
a kezükben éltették a köztársaságot. És a guta kerül­
get bennünket a csodálkozástól, hogy a magyar 
értékpapírok egyre kevesebb értéket reprezentálnak 
a világon. És a legtetejébe azok kívánják, hogy a 
király ne szentesítse a törvényeket, akik a republikál 
éltetik. 

* 
X A debreezeni mentőégyesiilet derék munkássá­

gáról szép, elismerő sorokat olvastunk egyik figyel­
mes helyi lapban. A modern, az uj Uebreczen életébe 
mintaszerüleg illeszkedik bele ez az intézmény, me­
lyért olyan sokat küzdött Dr. Burger Péter orvos és 
Publig Ernő tűzoltóparancsnok. Nem szoktunk sze­
mélyi kultuszt űzni, de évtizedes propagandájuk 
fényes sikerei alkalmával mégis felemlítjük e két 
nevet. Sajnos azonban, hogy a mentőegyesület 
derék működésével nem áll arányban a mentő-sze­
mélyzet fizetése. Bizony azokból a tervezett milliók­
ból juttatni kell valamit ennek a derék, humánus 

intézménynek. Meri arra az álláspontra kell helyez­
kednünk, hogy mindenkit érhet baleset, csak a mentő­
ket nem szabad, hogy holmi anyagi baleset érje. 

x Nagy Endre kabaiéjának sok jeles művésze 
igyekszik most hézagot pótolni az Arany-Bika udvar­
kertjében. Hála Istennek, ezek a derék fiuk s müvé-
nők nem jártak ugy, mint Beregi Oszkár és többi 
művész-társai, akik meg sem tudták tartani az elő­
adást s mind a négy estén keresztül szép számú kö­
zönség nézte végig a pompás kabaié-számokal, 
amelyekben több a művészi ötlet, leleményesség, 
hamisithatlan szellem, mint sok-sok színházi előadá­
sunkban volt. Igaz ugyan, hogy a közönség egy része 
csalódottan hagyta ott a kabaré-előadást, melynek 
művészi szintje sok debreezeni agyvelőn felül emelke­
dik. Annyin már csak volnánk, hogy egy kabaré­
dobogó személyzetét eltartsuk, de még annyira nem 
jutottunk, hogy nagy általánosságban meg is értsük. 
Gyönyörű perspektívát nyújt ez a Bika uj palotá­
jában tervezett, kabaré-szinpad számára, mely kon-
kurrálni akar a debreceni színházzal. Ennek a kabaré-
szinpadnak nem nagyjövőt jósolhatunk, Mert lejjebb 
szállíthatja ugyan a nívót, mint Zilahy társulata, de 
akkor nem lesz kabaré-szinpad, feljebb emelni azon­
ban nem lehet, mert belevágja a fejét Debreczen 
általános értelmiségének koponyájába. Az pedig 
nagyon erős. Szét mállott már azon sok művészi 
törekvés, szellemi intelligencia. 

— Lőbl Gyula és Társa látszerész és fényképészeli 
szaküzlete Piac-u. 63. szám. Telefon szám 869. 

Visszapillantás a múlt szezonra. 
— 5. közlemény. — 

Az énekestársulat ensembléjának az első énekes­
nők és énekesek után legfőbb erősségei a komikusok. 
Az énekes előadások repertoirját, a mi sajátságos vi­
szonyainknál fogva, ahol operai premierekről egy­
általán, operareprizekről pedig csak nagyon elvétve 
lehet szó, a vidéken operettek és u. n. énekes-bohó­
zatok dominálják. 

Nagyon természetes, hogy az operetté, mint 
műfaj is"kiváló komikusgárdát igényel. E tekintetben 
azután Zilahy Gyula énekes-társulata már minden 
föltételesség nélkül egy színvonalon állott, mai rzer-
vezetében, a fővárosi színházakkal. Bátran merjük 
állítani, hogy komikusok tekintetében, — eltekintve 
a szertelenkedő stílust, — egyetlen magyar színház­
nál sem volt együtt, az elmúlt szezonban annyi 
művészember, mint Debrtczenben. 

Sajnos, hogy énekhang és énekelőadásbeli képes­
ségek tekintetében komikusaink közül alig vált rá 
valaki az u. n. buffó szerepkörre, de ma már az operett-
írás nem is involvál a régi buffó-gárdához (Tiszay 
Dezső, Németh József, Polgár Sándor, Kovács Mihály, 
Nyilassy Matyi, Andorffy Péter, valamikor még 
Gyöngyi Izsó) hasonló művészileg kiképzett ép ének­
hangot s az ujabb zenealkotások irói nagyobb zene­
művészeti feladatokat nem rónak sem külön, sem 
az együttesekben a komikusokra. 
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Eltekintve attól, hogy finomabb komikumot, 
humort felölelő szerepekben a már emiitett Falussy 
István, Székely Gyula sok értékest produkáltak s a 
debreczeni szinház komikusai helyet foglalhatnának 
az ország bármelyik színpadán nagy művészi kész­
ségeikkel. 

Ligeti Lajos emlitendő ezek közt első sorban. 
Egy nagy művésznőnk mondta róla, hogy az Isten 
is a komikusok példányképéntk teremtette. És 
ennél jobban nem jellemezhetjük ezt az igazi művész­
embert, aki tényleg kizárólag a színpadra született. 
Hét éven keresztül játszik Debreczenben, amely idő 
egyáltalán nem vált művészete értékességének elő­
nyére, mert a debreczeni közönség szinte rákénysze-
ritette a karzati-stilusra, a tisztátlan izlés tetszés-
nyihvánitásainak kiváltására. Gondolkodó, tanulmá­
nyait megbecsülő szinészember Ligeti, aki nemcsak 
a burleszk-komikum olcsó sikereiben szedte el a pál­
mát pályatársai elől, hanem, mint jellem-komikus 
is szép sikereket aratott a művészi igazságok keresésé­
ben. Legutóbb a Deákélet iskolaszolgájában s nem 
régen Hamlet egyik sírásójában bizonyította be 
finom művészi érzékeit. Ugy tudjuk, hogy megválik 
a debreczeni színtársulattól; távozását" határozott 
veszteségnek tekintjük. 

Dézsi Alfréd az még, akit mellette első sorban 
emiithetünk. Szinte hajlott a szertelenkedő stílusra, 
de legtöbbször csak könnyen indokolható esetekben. 
Ő is sokkal tartalmasabb művészember, mint a vidéki 
komikusok átlaga, igazi művészi érzékre valló jellem-
zőségeket, finom distinkciókat keresett a színpadon. 

Máthé Gyula egészen fiatal ember. Az ő szerte-
lenkedéseiért még igazán csak a fiatalság, érettlen-
ség, ambicióéhesség csikó-éveit tehetjük felelőssé, 
továbbá a distingválni nem tudó közönségnek iránta 
tanúsított szintén szertelen szeretetét, a rendezői 
szigor teljes hiányát. Mint táncoskomikus ma igazán 
ritkítja a párját s gondos vezetés, jóakaratú fegyelem 
mellett az ország egyik legkedveltebb színészévé 
forrhatja ki magát. Csak nagyon sokat kell tanulnia 
és még többet felejtenie abból, amit most tud. Meg 
kell tanulnia a színpadnak, mint művészi-terrénum­
nak a brettli-dobogótól való finomabb értelmű meg­
különböztetését, a közönség iránti tisztelet fokozot­
tabb mértékét, a szerep szövegéhez való szigorúbb 
ragaszkodást, mélyebb tartalmat az egyes alakok 
megrajzolásában s különös figyelembe vételét annak, 
hogy rajta kívül még más művész, szinészemberek 
is vannak a színpadon, akikkel együttesen kell szol­
gálnia a színpadot és közönséget. Aránylag nagyon 
fiatal ember, akinek jó tanácsokra lépten-nyomon 
szüksége lehet. Az ő saját jól felfogott érdekében 
foglalkoztunk vele ilyen fedetlen őszinteséggel, abban 
a meggyőződésben, hogy érdemes arra, hogy érdem­
legesen foglalkozzunk az ő igen szép jövővel biztató 
tehetségével. 

m $PA zene rovatban íelsorolt zenemüvek kaphatók Csáthy 
Ferencz könyv-, papir- és zenemükereskedésében Egyház-tér. 

Világkönyvtár. A varázs, mely Napóleon egyéni­
ségéből árad, ma is bűvkörébe vonja az emberiséget, 
sőt, mondhatni, egyre nő a Napóleon-kultusz. Ez a 

kultusz nem diavatos áramlat szülötte, hanem abból 
a megismerésből fakad, hogy Napóleonban szemé­
lyesültek azok a törekvések, melyek a nagy tömege­
ket mozgatják — napjainkban is. A nagy hős, a 
nagy zseni, a „kalandor", aki egy világot látott 
a lábainál, erős kötelékkel fonódik össze az emberi­
ség ideális céljaival. Ezért lesz ő mindenkor a hősök 
hőse, akinek e dicsőségét legádázabb ellenségei sem 
tudják már elhalványítani. — A világkönyvtár, 
mely tükre óhajt lenni mindazoknak az eszme­
áramlatoknak, melyek a modern világot foglalkoz­
tatják. Napóleonnak is szánt egy kötetet, egyikét a 
legjobb Napoleon-biografiáknak, Dumas perenak, a 
nagy regényírónak „Napóleon élete" ciraü müvét. 
A könyv, melyet Bölöni György fordított le pom­
pásan, színes, ragyogó, szikrázóan szellemes munka 
és komoly, hű életrajz : Napóleont, az embert, 
a zsenit, a hőst, csodás pályáját, csodás bukását 
mesteri vonásokkal állítja elénk. — A könyv ára 
vászonkötésben 1 korona 90 fillér. 

A Modern Könyvtár uj számai. A Gömöri Jenő 
szerkesztésében megjelenő Modern Könyvtárnak leg­
újabb, júliusi sorozata most jelent meg. Az értékes 
uj sorozat négy kötetből áll és a modern hazai és 
külföldi szépirodalom két-két elsőrangú képviselő­
jének jellemző müveit mutatja be. Az első kötet 
Thomas Mann-nak, a jelenkori német szépirodalom 
legfinomabb irómüvészének, finom és mély regényét 
adja, a „Tristan"-t. A regény egy modern szanató­
riumban játszik és a mi korunkban érdekes és jellemző 
hajtását, a szanatóriumot mutatja be a maga szines 
és furcsa életéve-1, a maga sokfajta, érdekes és külö­
nös emberével. A gondos és szép fordítás Kosztolányi 
Dezsőt dicséri. A második kötet Bán Ferenc elbeszélés 
kötete, címe : A tizenkettedik. Bán Ferencnek, aki 
egyike a modern magyar szépirodalom legérdekesebb 
íróinak, ez az első kötete és a kötet Bán legszebb el­
beszéléseit tartalmazza. A harmadik, vaskos kötet 
egy olyan irót mutat be, akit a magyar közönség 
még igen kevéssé ismer, aki azonban a jelenkori dán 
irodalomnak és a világirodalomnak egyaránt egyik 
legnagyobb írója : Knut Hamsunt. A nagy iró „Pán" 
cimü regényét tartalmazza ez a kötet. A negyedik 
kötet Lengyel Gézának, az elismert és népszerű Író­
nak, uj elbeszélés-kötete, amelyben az iró legszebb 
uj elbeszéléseit gyűjtötte össze. A cime : A csodatevő 
könyv. A Modern Könyvtárt az Athenaeum adja ki 
és minden számának 40 fillér az ára. 

Az e rovatban felsorolt müvek kaphatók Hegedűs és 
Sándor könyvkiadó-hivataládan, Kossuth-utca 4. szám. 

Miről másról, mint a Titanic hajótöröttjeinek 
spiritisztikus megnyilatkozásairól. 

Kellemes langyos, úgynevezett szerelmes éjszaka 
volt, olyan, amikor, a szegény magányos ember lassan 
ballag hazafelé és vitatkozik. 

Es szól A : Vannak dolgok, amiket minden külö­
nösebb bizonyíték nélkül el lehet hinni, mert vala­
melyik bizonyosnak tartott törvény szerint igazak 
lehetnek. Máckor olyan dolgokat tapasztal az ember, 
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amiket lehetetlennek tartott volna. Ilyenkor vizs­
gálódik s aztán vagy arra jön rá, hogy a tapaszta­
latában csalódott, vagy hogy rosszul tudta, mi lehet­
séges. Minden uj természeti törvényt igy szokás 
felfedezni. Természetes, hogy az ember annál köny-
nyebben hisz el valamit, mentül kevesebb kedves 
igazságába ütközik. Ha például valami a nehézkedés 
ellen bizonyítana, azt csak akkor lehetne elhinni, 
ha még kétségbevonhatatlanabb volna, mint az a 
megszámlálhatatlan milliónyi jelenség, ami mind a 
nehézkedés mellett szól. A spiritizmus állításai az 
egész természettudománynak annyira ellene mon­
danak, hogy a kettő közül csak az egyik lehet igaz. 
Ezekután beláthatod, hogy van némi igazságom, 
ha egyelőre a természet eddig ismert törvényeit tar­
tom igazabbaknak, akármilyen nagyra becsülöm is 
a spiritizmus hitvallóit, — amit különben nem teszek, 
mert nem dukál nekik. 

És felel B: Ez egyszerűen annyit jelent, hogy 
ti kitértek minden elől, aminek a megfejtése kényel­
metlen föladat. Nem muszáj a spiritiszta megfejtést 
elfogadni, ezt már mondtam ; ha tudtok, csináljatok 
jobbat. De pusztán azért, mert eddig nem ismert 
jelenségekről van szó,, senkinek sincs joga letagadni, 
vagy svindlinek vagy hallucinációnak mondani olyan 
dolgokat, amiket tudományosan megbizhatónak is­
mert, jóhiszemű és épeszű emberek a tudományos 
kísérletek szabályainak szigorú betartásával tapasz­
talnak. Ha a tudomány nem tud tovább, jelentse 
be őszintén a fizetésképtelenségét és ne állja el dog­
mákkal a haladás útját. Crookesről például senki "se 
mondhatja, hogy nem értett a természettudomá­
nyokhoz, az is kétségtelen, hogy a fizikai experimen-
tálásban volt olyan járatos, mint. akárki. Hát most 
hazudott-e Crookes, vagy bolond volt-e, amiért 
olyan dolgokat tapasztalt, amiket a természet eddig 
elismert törvényei szerint nem tudott megmagya­
rázni ?. ...Crookes becsületes volt, tehát bátor: be­
vallotta, hogy amit tapasztalt, arra nézve a fizikai 
törvények fölmondták a szolgálatot. Elhiszed-e, hogy 
tudta, mit beszél és ha nem akarsz egyszerűen és 
további vitatkozás nélkül tagadni, mit felelhetsz 
ezekre, amiket egy Crookes mond ? 

A felel : 
— Crookesnek mindent elhiszek, amit egy fizi­

kusnak el lehet hinni. Az a baj, hogy nem olyan dol­
gokat mond, hanem olyanokat, mint aki hallucinál. 
Attól, hogy nagy fizikus, — nincs is kétség, hogy 
az — még lehet hisztériás is. S lehet még akárhány 
betegsége, amivel hallucinációk járnak. A mérlegem 
ez : az.egyik oldalon egy nagy fizikus mond valamit, 
a másik oldalon a természeti törvény tagadja azt, 
az a természeti törvény, amelyet milliónyi meg­
figyelés és ezernyi nagy fizikus megállapítása tart 
igaznak. Ugyanezen az oldalon van a pszichológia 
isj amely a hallucináció minden ismertetőjelei meg­
találja az egy nagy fizikus állításában. Hát most mit 
higyjek ? E§ . te melyiket választod? 

Most már B is fölvette azt a mosolyt, amely 
éppen olyan sikerrel tudja a vitatkozó felet méregbe 
hozni, mint a legszellemesebb riposzt és igy felelt : 

— Azt választom, amit minden elfogulatlan 
vizsgáló választott, aki a spiritisztikai jelenségeket 
komolyan tanulmányozta: elfogadom a kétségbe­
vonhatatlan tényeket és elfogadom azt a megfejtést, 
ami a legjobban kielégít. Ha a jó öreg Tudomány 
bácsi szolgái némi megvetéssel néznek is rám, majd 
csak. elviselem ezt is a jó társaságért. Allan Kardec, 
Pu Prcl, Lombror.o, Crookes, Flammarion.. . 

Azután igy végezte : Eszemben sincs azt hinni, 
hogy meggyőzhetlek. Ha a spiritizmus tudományos 
nézet volna, akkor talán lehetne ilyenről szó. A spiri­
tizmus azonban vagy betegség, vagy üzlet és nekem 
eszembe se jut a hektikás embernek azt tanácsolni, 
hogy ne köhögjön, mert tudom, hogy ha meg tudná 
fogadni a tanácsomat, akkor nem szorulna rá. 

(Folyt köv.) 

8453/1912 Hirdetmény. 
Debreczen sz. kir. város tanácsa közhírré 

teszi, hogy a Piacz-utcza 26—28. számú bér­
házban az 1913. május hó 1-től kezdődőleg 
minden kényelemmel ellátott kisebb és nagyobb 
lakások lesznek kiadók. 

Á bérbeadásra vonatkozó felvilágositáso-
ka t Dr. Vargha Elemér tanácsnok adja meg, 
akinek hivatalos helyiségében (Városháza I. e. 
36. ajtó) a hivatalos órák a la t t (d. e. 8—1 ig) 
a lakások tervrajzai is megtekinthetők. 

Kelt Debreczen sz. kir. város tanácsától 
1912. évi június hó 10-én. 

A városi tanács. 

11,879-1912. 

Pályázati hirdetmény. ; 
Debreczen sz. kir. város Tanácsa a koronázási 

emlékünnep alkalmával létesített koronázási ala­
pítvány művészeti és iparművészeti célra szánt 
600—600 koronás két ösztöndíjra valamint a Meszene-
alapitvány egy 600 koronás és két 300—300 koronás 
ipari ösztöndíjra, melyek közül az első 600 koronás 
egy kezdő iparosnak műhely berendezés és tovább­
fejlesztés céljából, a két 300 koronás pedig iparos 
segédeknek tanulmányi útra adatik ki, az 1912 — 
1913-ik évre járólag nyilvános pályázatot hirdet s 
felhívja mindazon, első sorban debreczeni illetőségű, 
szegénysorsu egyéneket, kik a művészet, iparművészet 
és ipar bármelyik ágában szerzett ismereteiket, 
tanulmányaikat közép, vagy felső iskolában tovább 
fejleszteni óhajtják, hogy ezen ösztöndijak elnyeré­
sére, kérvényeiket okmányokkal, esetleg már kész 
müvekkel felszerelve, a polgármesteri titkári hiva­
talban f. évi július hó 25-ik napjának déli 12 órájáig 
adják be. 

Kelt Debreczen sz. kir. város Tanácsának 1912. 
évi június hó 27-én tartott üléséből. 

A városi Tanács. 

AZ ELSŐ PILSENI RÉSZVÉNY SÖRFŐZDE 
és a MÜNCHENI „SPATEN"-sörgyár ker. képviselete 
Hajdú, Bihar, Szabolcs, Szatmár és Borsodvármegyék terüle­

tére ugy hordós, mint üveges sörökben 

Fischbein Jenő sörnagykereskedőnél 
Debreczen, Hatvan-utca 30 szám alatt. 

Fenti sörgyártmányok kimérve kaphatók Debreczenben a Piac-
és Kossuth-utca sarkán levő 

Pilseni sörház pincéje éttermében és sörcsarnokában. 
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